


 
4. OPERACIONES BASICAS 
4.8.  TV/CABLE TV (CATV) 
Es importante saber que tipo de señal de cable TV (CATV) o una antena normal (TV)  
si esta usando. Para comunicar  al televisor  si esta usando una señal de cable de TV,  
onfigurar el TV/CATV para TV o CATV como se indica a continuación. 
• Activar el menu CONFIGURAR (PRESET) 
• Presionar el botón CANAL ABAJO (CHANNEL DOWN) para entrar el submenu  

de selección. 
• Presionar el botón CANAL ARRIBA/ABAJO (CHANNEL UP/DOWN) para seleccionar 

TV/CATV. 
• Presionar el botón VOLUMEN ARRIBA/ABAJO (VOLUME UP/DOWN) para  

seleccionar TV o CATV. 
Elegir CATV si usted tiene un servicio de television por cable. Si no tiene este  
servicio y conecta una antena al televisor, elegir TV. 
 
 
 
 

4.9.  SELECCIONAR  SISTEMA DE COLOR 
Esta característica le permite seleccionar el sistema de color que usted desee. Si se  
selecciona Auto , el respectivo sistema de color será automáticamente seleccionado de 
acuerdo al sistema de transmisión. 
Nota: Seleccione su sistema de solor deseado manualmente si la recepción es pobre. 
• Presionar el botón COLOR una vez para visualizar el sistema de color actual. 
• Presionar el botón COLOR en forma repetida para seleccionar sus sistema de  

color deseado (Auto, NTSC358, PAL-M, PAL-N) 
 
 
 

 
4.10. DISPLAY (VISUALIZADOR) 
• Presionar el botón VISUALIZADOR (DISPLAY) en el control remoto para visualizar  

el estado actual del televisor, tal como el número de canal actual (o entrada AV) 
• Presionar el botón VISUALIZADOR (DISPLAY) nuevamente, la hora actual sera  

mostrada en la parte superior de la pantalla si usted configure la hora actual en el 
submenu de TEMPORIZADOR (TIMER). 
 
 
 

 
4.11. MUDO (MUTE) 
• Presionar MUDO (MUTE) en el control remoto para apagar el sonido temporalmente 

y el signo de MUDO (MUTE) aparecerá en la pantalla como se muestra. Presionar el   
otón MUTE (MUDO) nuevamente pra reestablecer el sonido. A parte, presionar el  
botón VOLUME ARRIBA (VOLUME UP) puede también reestablecer la salida del  
sonido normal.  
 
 
 

 
4.12. SELECCIONAR TV/AV 
Presionar el botón TV/AV en forma repetida para seleccionar la salida de TV o Audio/Video 
(AV, YUV ) 

 
 
 
 
 

TV(CATV)      AV1              AV2        )

Add/Erase

Fine 0

F a v o u r i t e l i s t

Add
2Channel

TVTV/CATV

Auto search

Manual Up

YUV

13

1

feimin
矩形

feimin
矩形

feimin
矩形



5. AJUSTE DE SONIDO 
5.1 STEREO MTS 
Este televisor esta equipado con una caractarrística conocida como Sonido de TV multi canal 
(Multi-Channel TV Sound) o MTS. La transmisión MTS realza en gran medida el hecho de ver 
televisión dando a sus programas un sonido de alta fidelidad stereo. MTS también proporciona 
un canal extra llamado Segundo Programa de Audio o SAP (Second Audio Program) que los 
emisores pueden usar para transmitir un segundo idioma para transmisiones bilingues o para 
otros propósitos. 
Escuchar en Sonido Stereo 
Cuando el televisor se enciende o se hace una selección de canal, asegurese de que la 
palabra “STEREO” aparece en la pantalla. Esto significa que  esta disponible la transmisión 
Stereo. Usted puede disfrutar de sonido stereo en el  parlante izquierdo y derecho.  
Cuando se recive una transmisión MONO, no se visualiza ninguna indicación. 
Si la señal de transmisión no es lo suficientemente fuerte o o se dispone de sonido stereo claro, 
presionar en botón MTS para cambiar a sonido MONO. El ruido debería ser eliminado. 
Presionarlo nuevamente para volver al sonido stereo. 
 
Escuhar en SAP 
Cuando el televisor se enciende  o se hece una selección de canal, asegurese de que las letrs 
“SAP” aparezcan en la pantalla. Esto significa que la transmisión en  Segundo programa de 
Audio esta disponible. 
Presionar el botón MTS en forma cíclica para s eleccionar el ajuste de audio deseado. 

 
 

5.2 BAJOS, AGUDOS, Y AJUSTES DE BALANCE (BASS, TREBLE AND BALANCE 
ADJUSTMENTS) 

• Activar el menú SONIDO (SOUND) 
• Presionar el botón CANAL ARRIBA/ABAJO (CHANNEL UP/DOWN) para seleccionar  

Bajos (Bass) 
• Presionar VOLUMEN ARRIBA/ABAJO (VOLUME UP/DOWN) para ajustar su sonido 

favorito, es decir, ajustar Bajos (Bass) a 30. 
• El mismo procedimiento es aplicable a Volumen, Agudos (Treble) y Balance. 
 
Notas: 
• Bajos (Bass): Disminuir la frecuencia Baja (Bass) ajustando hacia 0, aumentar la 

frecuencia baja (Bass) ajustando hacia 100. 
• Agudos (treble): Disminuir la frecuencia alta (Treble) ajustando hacia 0, disminuir la 

frecuencia alta (Treble) ajustando hacia 100. 
• Balance: Ajustar la posición de la fuente de sonido des parlante izquierdo al centro al 

parlante derecho ya que el balance esta ajustado de L50(-50) a R(50)(+50) (L=I, R=D) 
 
5.3 AJUSTE DE EFECTO DE SONIDO 
• Activar el menú SONIDO (SOUND) 
• Presionar el botón CANAL ABAJO (CHANNEL DOWN) para entrar el submenu de 

selección. 
• Presionar el botón CANAL ARRIBA/ABAJO /CHANNEL UP/DOWN) para seleccionar  

el Efecto de Sonido (S.Effect) 
• Presionar el botón VOLUMEN ARRIBA/ABAJO (VOLUME UP/DOWN) para seleccionar  

el modo de efecto de sonido que desea (Teatro (o Concierto, Programa, Personal) : 

 
 

5.4 SONIDO SURROUND (ENVOLVENTE)
      El método para encender /apagar el surround (sonido envolvente) es el mismo que  
      el de los ajustes para efectos de sonido. 
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6. CONFIGURACION DE CANALES (CHANNEL PRESET) 
6.1 BUSQUEDA AUTOMATICA 
 
Usted puede configurar su televisor  para recibir canales de television locales (desde una 
antena) o canales CATV (cuando dispone de servicio de televisión por cable). Luego, usar 
BUSQUEDA AUTOMATICA (AUTO SEARCH) para configurar los canales que están 
disponibles para usted. Esto le facilita la selección de las estaciones  de TV disponibles  
cuando presiona el botón CANAL ARRIBA O ABAJO (CHANNEL UP o DOWN). Antes de 
de comenzar la BUSQUEDA AUTOMATICA (AUTO START), conectar la Antena o señal de 
CATV como se detalla. 
• Activar el menu CONFIGURAR (PRESET).  
• Presionar el botón CANAL ABAJO (CHANNEL  DOWN) para entrar la selección de 

submenu. 
• Presionar el botón CANAL ARRIBA/ABAJO (CHANNEL UP/DOWN) para seleccionar 

TV/CATV. 
• Presionar el  botón VOLUMEN ARRIBA/ABAJO (VOLUME UP/DOWN) para seleccionar  

el TV o CATV para ser la fuente de señal. 
• Presionar el botón PROGRAMA ARRIBA/ABAJO (PROGRAM UP/DOWN) para seleccionar 

BUSQUEDA AUTOMATICA (AUTO SEARCH). 
• Presionar el botón VOLUMEN ARRIBA (VOLUME UP) para comenzar la búsqueda 

automática, y luego todos los canales disponibles serán almacenados desde el número 1 
(en modo CATV) o número 2 (en modo TV) y en orden ascendente. La búsqueda 
automática se detendrá después de que todas las bandas de frecuencia son buscadas,  
y el último programa que selecciona antes de que la acción de búsqueda automática 
reaparezca en la pantalla. Presionar el botón VOLUMEN ABAJO (VOLUME DOWN) si 
necesita detener la BUSQUEDA AUTOMATICA (AUTO SEARCH) durante el proceso. 

NOTA: 
• Presionar y sostener el botón MENU en el panel frontal de la unidad por unos  

pocos segundos para comenzar la acción de búsqueda automática directamente. 
 

6.2 SINTONIZACION DE CANAL MANUAL 
La Sintonización de Canal Manual le permite rápidamente seleccionar el próximo canal 
disponible. Por ejemplo, si busca un canal entre el 60 y 70, comenzar la búsqueda en el  
canal 60 y subir. 
• Primero seleccionar la fuente de señal. Activar el menu CONFIGURAR (PRESET). 
• Presionar el botón  CANAL ABAJO (CHANNEL DOWN) para entrar la selección de 

submenu.  
• Presionar el  botón CANAL ARRIBA/ABAJO (CHANNEL UP/DOWN)  para seleccionar 

TV/CATV. 
• Presionar el botón  VOLUMEN ARRIBA/ABAJO (VOLUME UP/DOWN) para seleccionar  

TV o CATV ( el que usted disponga) 
• Presionar el botón  CANAL ARRIBA/ABAJO (CHANNEL UP/DOWN) para seleccionar 

Canal (Channel). 
• Press el botón VOLUMEN ARRIBA/ABAJO (VOLUME/UP DOWN) para entrar un  

número de Canal desde el que usted quiera comenzar la búsqueda. 
• Presionar el botón  CANAL ARRIBA/ABAJO (CHANNEL UP/DOWN) para seleccionar 

Manual. 
• Presionar el botón  VOLUMEN ARRIBA (VOLUME UP) para comenzar la búsqueda en 

forma ascendente (por ejemplo, comenzando en el canal 60 y subiendo a 61,62,63, etc.  
Presionar el botón VOLUMEN ABAJO (VOLUME DOWN) cuando encuentre el canal  
que usted quiera. Esto detiene la búsqueda, de otra manera la búsqueda se detendrá en  
el primer canal disponible.  

O presionar el botón VOLUMEN ABAJO (VOLUME DOWN)  para comenzar buscando en 
forma descendente (por ejemplo, comenzando en el canal 60 y despues 59, 58, 57, etc.) 
Presionar el botón VOLUMEN ARRIBA (VOLUME UP) cuando encuentre el canal deseado. 
Esto detendrá la búsqueda, de otra forma la búsqueda se detendrá en el primer canal 
disponible. 

• Cuando se ha completado la correcta sintonización, presionar el botón MENU para salir del 
menu o esperar unos pocos segundos sin efectuar ninguna otra acción. 
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6.3 SINTONIZACION FINA (FINE TUNING) 
La función de sintonización fina puede mejorar la calidad de recepción para algunos  
canales débiles/inestables ajustando el canal de frecuencia manualmente. 

 
• Primero seleccionar la fuente de señal. Activar el menu CONFIGURAR (PRESET), luego la 

barra destacada esta en TV/AV. Presionar el botón VOLUMEN ARRIBA/ABAJO (VOLUME 
UP/DOWN) para seleccionar TV oCATV para que sea la fuente de señal. 

• Presionar el botón CANAL ARRIBA/ABAJO (CHANNEL UP/DOWN) para seleccionar Canal 
(Channel) , luego presionar VOLUMEN ARRIBA/ABAJO(VOLUME UP/DOWN) para 
ingresar un número de canal, por ejemplo 08. 

 
 

• Presionar el botón CANAL ARRIBA/ABAJO (CHANNEL UP/DOWN) para seleccionar  
FINO (FINE), luego presionar hacia arriba o hacia abajo hasta que la imágen satisfactoria y 
calidad de sonido sean alcanzadas. 

• Cuando se ha completado la sintonización fina, presionar el botón MENU para salir del 
menu, o esperar unos segundos sin efectuar ninguna otra acción. 

 
 

6.4 AGREGAR O BORRAR CANALES (ADDING OR ERASING CHANNELS) 
Puede agregar o eliminar canales de la lista en la memoria del televisor.  
• Usando las TECLAS DE DIGITOS (DIGIT KEYS), seleccionar el canal que desea  

agregar o borrar.  
• Activar el menú CONFIGURAR (PRESET) 
• Presionar  el botón CANAL ABAJO (CANAL DOWN) para ingresar la selección de submenú. 
• Presionar el botón CANAL ARRIBA/ABAJO (CHANNEL UP/DOWN) para seleccionar 

Agregar/ Borrar (Add, Erase).  
• Presionar el botón VOLUMEN ARRIBA/ABAJO (VOLUME UP/DOWN ) para seleccionar 

Agregar o Borrar (Add o Erase). Si usted selecciona Agregar (Add), el canal estará 
disponible cunado presione los botones CHANNEL UP (CANAL ARRIBA) o  DOWN 
(ABAJO) para moverse a través de los canales. Elegir Borrar (ERASE) eliminará el  
canal de la memoria del televisor. El canal estará disponible cuando presione los botones 
CANAL ARRIBA (CHANNEL UP) y DOWN (ABAJO) para moverse a través de los canales 

• Presionar el botón MENU para confirmar su selección y salir. 
• Si quiere agregar o eliminar otro canal, seguir el procedimiento arriba indicado.  

 
 

6.5 CONFIGURACION DE CANAL FAVORITO (FAVORITE CHANNEL SETTING) 
Usted puede almacenar cinco canales favoritos en la memoria y dar una vista  
preliminar a esos canales con el botón FAVORITO (FAVORITE).  
• Activar el menu CONFIGURACION (PRESET). 
• Presionar el botón  CANAL ABAJO (CHANNEL DOWN) para ingresar la  

selección de submenu. 
• Presionar el botón CANAL ARRIBA/ABAJO (CHANNEL UP/DOWN) para  

seleccionar Lista de Favoritos ( Favorite List).  
• Presionar el botón OK para visualizar las caraterísticas de la Lista de Favoritos  

(Favorite List) como se muestra. 
• Cuando la barra destacada está en TV/AV , presionar el botón VOLUMEN  

ARRIBA/ABAJO (VOLUME UP/DOWN) para seleccionar TV o CATV para ser  
la fuente de señal, por ejemplo CATV. 

• Presionar el botón CANAL ARRIBA/ABAJO (CHANNEL UP/DOWN) para seleccionar  
CH 3, luego presionar el botón VOLUMEN ARRIBA/ABAJO (VOLUME UP/DOWN)  
para seleccionar el número de canal que quiere almacenar en esta posición, como  
por ejemplo 8. 

• Repetir los procesos arriba indicados para configurar otros cuatro canales favoritos. 
• Presionar el botón MENU dos veces para salir del visualizador de menú. 
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7. AJUSTE DE IMAGEN (PICTURE ADJUSTMENT) 
 

7.1  CONFIGURACION DE IMAGEN MANUAL (MANUAL PICTURE SETTING) 
 
• Activar el menú IMAGEN (PICTURE) 
• Presionar el botón CANAL ABAJO (CHANNEL DOWN ) para ingresar la selección  

de submenú. 
• Presionar el botón CANAL ARRIBA/ABAJO (CHANNEL UP/DOWN) para seleccionar  

el ítem, por ejemplo Contraste (Contrast) 
• Presionar el botón VOLUMEN ARRIBA/ABAJO (VOLUME UP/DOWN ) para ajustar la 

imagen hasta que este satisfecho, y la configuración de Contraste (Contrast) será 
almacenada automáticamente en la memoria del televisor. El mismo procedimiento  
de ajuste es aplicable a configuración de Brillo (Brightness), Nitidez (Sharpness), Color 
(color), Tinte (Tint) 

 
Notas: 
   Brillo (Brightness)  : Da brillo a las partes más oscuras de la imagen  
   Color (Color)  : Agrega o reduce el color 
   Contraste (Contrtast) : Ajusta la distinción entre las partes blancas y negras de la imagen. 
   Nitidez (Sharp)  : Mejora los detalles de la imagen 
   Tinte (Tint)  : Obtiene tonos naturales de la piel 
   Fondo Azul(Blue Back) :Encender (ON) o Apagar (OFF) esta opción. Si elige Encender 

(ON), un fondo de pantalla azul intenso aparecerá si el televisor 
está sintonizado en un canal débil (por ejemplo, si la recepción es 
muy pobre o si la estación ha salido del aire durante la noche). 
Después de estar en ese canal durante 15 minutos, el televisor se 
apaga solo automáticamente. 

 
Reducció n de ruido : Encender (ON) o apagar (OFF) esta  
(Noise Red.)                              opción. Si decide encenderla (ON) , reducirá el ruido y            

mejorará la calidad de la imagen. 
  
Temperatura del color : seleccionar Normal (Normal), Tibio (Warm) o Frío (Cold) (C.Temp)
  para temperatura del color. 
  
 
 
 
 

7.2   CONFIGURACION DE IMAGEN AUTOMÁTICA (AUTO PICTURE SETTING) 
Ya sea que este viendo películas o un juego de video, su televisor tiene configuraciones de 
imagen automáticas correspondientes a su programa actual.  
Esta función reajusta la configuración del video del televisor para diferentes tipos de programa y 
condiciones de vista. Cada configuración de imagen está preajustada de fábrica para ajustar el 
brillo,  color, contraste, nitidez y tinte.  
• Presionar el botón IMAGEN (PICTURE) en el control remoto. La configuración actual de la 

imagen aparecerá en la pantalla. 
• Presionar el botón IMAGEN (PICTURE) en forma repetida para seleccionar Dynamic 

(Dynamic), Estándar (Standard), Suave o Memoria (Memory).  
La configuración Personal es la que usted especifica con el ajuste de la imagen como se 
describe en el ítem 7.1. Personal es la única configuración de la Imagen (Picture Setting) 
que usted puede cambiar. Todos los demás son configurados en la fábrica durante la 
producción.  
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8. FUNCION DE TEMPORIZADOR (TIMER FUNCTION) 
La función de temporizador está provista por el microcomputador del televisor. Una vez ajustado 
la hora Encendido (ON) Apagado (Off) y funciones de visualizador de la hora pueden comenzar 
a funcionar. El televisor conservará el tiempo correcto desde que el televisor es encendido, 
incluso si el televisor ha sido a pagado a modo de detención (Standby mode) 

 
8.1  CONFIGURACION DEL RELOJ (CLOCK SETTING) 
Seguir estos pasos para configurar el reloj de su televisor. 
• Activar el menú TEMPORIZADOR (TIMER) 
• Presionar el botón CANAL ABAJO (CHANNEL DOWN) para ingresar la selección de 

submenú. 
• Presionar el botón CANAL ARRIBA/ABAJO (CHANNEL UP/DOWN) para seleccionar Reloj 

(Clock). 
• Presionar el botón VOLUMEN ARRIBA o ABAJO (VOLUME UP o DOWN) en forma repetida 

para ingrsar la hora actual, por ejemplo 9:30. Presionar el botón VOLUMEN ARRIBA o 
ABAJO (VOLUME UO or DOWN) para cambiar el tiempo rápidamente en incrementos de 
10 minutos. 

Nota: 
• Si falla la energía deb erá reajustar su reloj. 

 
8.2 TEMPORIZADOR ENCENDIDO (ON TIMER) 
Para encender el televisor en un canal específico a una hora específica, usar el  
Temporizador Encendido (On-Timer). Antes de comenzar, ajustar el reloj correctamente.  
Los detalles son los descritos en 8.1 
• Activar el menu TEMPORIZADOR (TIMER) 
• Presionar el botón CANAL ABAJO (CHANNEL DOWN) para ingresar la selección de 

submenu.  
• Presionar el botón Canal (Channel) ARRIBA /ABAJO (CHANNEL UP/DOWN). 
• Presionar el botón VOLUMEN ARRIBA/ABAJO (VOLUME UP/DOWN) para ingresar el 

número de canal. Este sera el canal en el cual desea que el televisor se encienda o cambia 
en un momento específico.  

• Presionar el botón CANAL ARRIBA/ABAJO (CANAL UP/DOWN) para seleccionar En 
tiempo (On Timer). 

• Presionar el botón VOLUMEN ARRIBA/ABAJO (VOLUME UP/DOWN) para seleccionar 
Apagado (OFF), Una vez (Once), o diariamente (Daily). Si usted selecciona UNA VEZ 
(ONCE), el temporizador encenderá la televisión una vez dentro de las próximas 24  
horas. Si selecciona Diariamente (Daily), el temporizador encenderá el televisor a la misma 
hora y en el mismo canal todos los días. Elegir Desconectar (OFF) para cancelar el 
Temporizador Encendido (On-Timer) 

• Si selecciona DIARIAMENTE (DAILY) o UNA VEZ (ONCE) , presionar el botón CANAL 
ABAJO (CHANNEL DOWN) a 0:00 debajo de En Tiempo (On Time). 

• Presionar el botón VOLUMEN ARRIBA/ABAJO (VOLUME UP/DOWN) para ingresar el En 
Tiempo (On Time). Esta será la hora en que el televisor se encenderá automaticamente. 

• Presionar el botón MENU para salir del menu, o esperar uno segundos sin efectuar ninguna 
otra acción. 

 
8.3 TEMPORIZADOR APAGADO (OFF TIMER) 
Para apagar el televisor en una hora específica, usar el TEMPORIZADOR APAGADO (OFF 
TIMER). Antes de comenzar, configurar el reloj correctamente. Los detalles se explican en 8.1 
• Activar el menu TEMPORIZADOR (TIMER) 
• Presionar el botón CANAL ABAJO (CHANNEL DOWN) para ingresar la selección de 

submenú. 
• Presionar el botón CANAL ARRIBA/ABAJO(CHANNEL UP/DOWN). 
• Presionar el botón CANAL ARRIBA/ABAJO (CHANNEL UP/DOWN) para seleccionar En 

Tiempo (on Time). 
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• Presionar el botón VOLUMEN ARRIBA/ABAJO (VOLUME UP/DOWN) seleccionar Apagado 
(OFF), UNA VEZ (ONCE), o DIARIAMENTE (Daily).  Si selecciona (UNA VEZ) ONCE, el 
temporizador (timer) encenderá la televisión una vez dentro de las 24 horas. Si selecciona 
Diariamente (Daily), el temporizador (timer) encenderá el televisor al mismo tiempo y mismo 
canal todos los días. Elegir APAGAR (OFF) para cancelar Temporizador Encendido (On -
Timer). 

• Si selecciona DIARIAMENTE (DAILY) o UNA VEZ (ONCE), presionar el botón CHANNEL 
PROGRAM DOWN a 0:00 debajo de En Tiempo (On Time).  

• Presionar el botón VOLUME UP/DOWN para ingresar  el  En tiempo. Este será el tiempo en 
el que el televisor se encenderá automáticamente. 

• Presionar el botón MENU para salir del menú, o esperar unos pocos segundos sin efectuar 
ninguna opción. 

 
 

9.   SUPER FUNCION 
9.1  CUADERNO(NOTEBOOK) 
La función de cuaderno le permite almacenar información como número de teléfono, dejar 
mensaje, etc., y puede ser usado como alarma de recordatorio.  
 
- Como ingresar y corregir información en el cuaderno 
• Presionar el botón CUADERNO (NOTEBOOK) en el control remoto para activar la ventana 

de cuaderno, y el visualizador se muestra como a la derecha; 
• Luego ingresar la información con dígitos 0 -9, letra A-Z (a-z), o tecla simbólica. 
Ejemplo: si quiere ingresar el contenido: aBc@21c.com. 
1. Presionar el botón MAYUSCULAS (CAPS) en el control remoto para apagar la función 

mayúscula, el color de MAYUSCULAS en a pantalla se pondrá azul; 
2. Presionar la tecla “2” dos veces para ingresar la letra “a”; presionando la tecla “2” en forma 

repetida puede ingresar en forma cíclica “2,a, b” y “c”. El mismo procedimiento es aplicable 
al ingreso de otros dígitos o pequeñas letras. 

3. Presionar el botón de MAYUSCULAS (CAPS) nuevamente para encender la función de 
mayúsculas, el color de MÁYUSCULAS (CAPS) se pondrá rojo. 

4. Presionar la tecla “2” tres veces para ingresar la letra “B”; presionando “2” en forma repetida 
puede ingresar en forma cíclica  “2, A, B” y “C”. El mismo procedimiento es aplicable al 
ingreso de otros dígitos o pequeñas letras.  

5. Luego ingresar la letra pequeña “c” como el procedimiento de ingreso descrito en el paso 2.  
6. Para ingresar símbolos como “@”, presionar el botón 1 en forma repetida hasta que el 

símbolo “@” aparezca. Presionar la tecla “1” en forma repetida puede seleccionar en forma 
repetida puede seleccionar en forma cíclica 1, espacio en blanco, marcas comunes y signos 
de puntuación “+ - . , : ; (=) @ % $ # ! ?” como se mu estra. 

• Después de terminar la escritura de información, puede usar el botón BORRAR (DELETE) 
en el control remoto para borrar las palabras no deseadas o incorrectas. Presionar el botón 
INSERTAR (INSERT) en el control remoto para seleccionar modo INS o OVER en la 
pantalla, luego insertar la palabra en la información almacenada o escribir sobre ella. 

• Presionar el botón OK para almacenar el mensaje, y la palabra “GUARDANDO” (SAVING) 
aparece en la pantalla. Después de que el mensaje es almacenado, el televisor saldrá del 
estado de CUADERNO (NOTEBOOK) automáticamente. 

 
 

- Cómo utilizar la función cuaderno (notebook) 
• Mover el cursor para seleccionar el signo  con los botones VOLUME/PROGRAM 

UP/DOWN, luego presionar el botón OK para cambiar  a  como se muestra. Esto 
significa que la ventana cuaderno (notebook window) con mensajes almacenados 
aparecerán en la pantalla primero cuando el televisor se enciende para recordar algo a 
alguien. Por ejemplo, cuando su esposa encienda el televisor, primero la pantalla mostrará 
el mensaje que usted dejó: llamar a tu madre. Si usted presiona el botón OK para cambiar 

 a , luego la ventana cuaderno (notebook window) con mensajes almacenados no 
aparecerán en la pantalla cuando el televisor este encendido. 

 
 
 

NOTE BOOK

OFF INS CAPS

NOTE BOOK
a

2abc

2 a b c

aB

2ABC

2 A B C

Bc@

Give your mother a
call. 

INS CAPSOFF

Meet aunty Li at airport
tonight.

INS CAPS17:40

 

NOTE BOOK

NOTE BOOK

BC@
NOTE BOOK SAVING

21cn.com

OFF INS CAPS

NOTE BOOK

NOTE BOOK

NO SAVE

NO SAVE

NO SAVE

NO SAVE
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• Si quiere visualizar el mensaje a una hora específica, primero mover el cursor para  
seleccionar el signo , luego presionar el botón OK para cambiar APAGADO (OFF) a 0:00, 
luego presionar el botón  CH.UP/DOWN para configurar la hora deseada, por ejemplo 17:40. 
Que quiere decir que la ventana de cuaderno (notebook window) con el mensaje 
almacenado aparecerá en la pantalla automáticamente a las 17:40 para recordarle reunirse 
con su tía Li esta noche, incluso si el televisor esta en modo de detención.  

 
 
NOTA: 
La hora configurada en el cuaderno debe estar basada en la hora ajustada en el RELOJ 
(CLOCK) del menú TEMPORIZADOR (TIMER). La hora configurada en el cuaderno debe ser 
más tarde que la hora fijada en el reloj. 

 
 
 

9.2  CALENDARIO (CALENDAR) 
La función calendario le permite ver la fecha en forma muy conveniente.  
• Presionar el botón CALENDARIO (CALENDAR) en el control remoto para ingresar al 

visualizador del calendario directamente. 
• Presionar el botón VOLUME UP/DOWN para seleccionar el mes deseado. 
• Presionar PROGRAM UP/DOWN para seleccionar el año que desea. 

Presionar el botón CALENDARIO (CALENDAR) nuevamente para salir del visualizador de 
calendario 

 
 

 
9.3   RELOJ BIOLÓ GICO (BIOLOGICAL CLOCK) 

Esta función le permite saber sobre mareas baja, marea alta , y estado crítico de su intelecto, 
emoción y fuerza en un día determinado para vivir en armonía con los ritmos del medio ambiente.  

• Activar el menú CARACTERISTICA (FEATURE). 
• Presionar el botón CANAL ABAJO (CHANNEL DOWN) para ingresar la selección del 

submenú. 
• Presionar el botón CHANNEL UP/DOWN para seleccionar Reloj Biológico (Biological Clock) 
• Presionar el botón OK, el visualizador aparecerá como se muestra. 
• Presionar el botón CANAL ARRIBA/ABAJO (CHANNEL UP/DOWN) para seleccionar el año, 

mes y día.  
• Presionar el botón VOLUMEN ARRIBA/ABAJO (VOLUME UP/DOWN) para ajustar la fecha 

correcta de su cumpleaños, y fecha correcta del día del objetivo.  
• Luego desde el visualizador en la pantalla puede concluir en que etapa está su intelecto, 

emoción, y fuerza. Si casi todos están en niveles altos muestra que usted tiene la mayoría 
de oportunidades de hacer las cosas correctamente o viceversa. 

 
 
 
NOTA: 
El día de objetivo debe estar ajustado un día después de su cumpleaños  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

BIOLOGICAL CLOCK
BIRTHDAY
1977-04-18

2002-07-01

TARGET DAY

INTELLECT

EMOTION

FORCE

SUM

ADJUST

SELECT
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10.    DETECCION Y SOLUCION DE PROBLEMAS (TROUBLESHOOTING) 
En ocasiones un problema de desempeño puede ser rápidamente resuelto revisando 
aparentes pero a menudo posibilidades que pasamos por alto. 
Antes de llamar por servicio, revisar estos ítem. Le puede ahorrar tiempo y dinero. 
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POSIBLE 
SOLUCION 

              

Esta conectado el cable? ü ü            ü  
Esta encendido el 
televisor? 

            ü  

Intentar un nuevo canal, si 
funciona bien es posible 
que sea un problema del 
cana.. ¿Está el televisor 
en modo de detención?  

   ü  ü  ü ü ü ü ü ü ü ü ü 

Está conectada una 
antena al terminal de la 
salida del equipo? 

     ü ü ü  ü ü  ü  

Si esta usando antena 
externa, verificar que no 
esté quebrada 

  ü  ü  ü  ü ü ü ü ü ü  ü ü 

Verificar interferencia de 
bloqueo 

  ü   ü   ü  ü ü ü ü   

Apagar el interruptor y 
luego encenderlo después 
de un minuto 

            ü  

Ajustar control de color      ü         
Ajustar control de 
CONTRASTE Y BRILLO 

       ü   ü    

Revisar baterías en control  
remoto 

 ü              



11. ESPECIFICACIONES UNIDAD PRINCIPAL 
 
Sistema de Recepción del televisor PAL M/N, NTSC-M 
Sistema de color AV NTSC3, 58, NTSC4, 43, PAL4, 43, PAL M/N 
Cobertura de canales                       VHF 2-13 

                                                       UHF   14-69 
                                                          CATV 2-13, a-w,+1 W+84,A-5 A-1, 5A 
Sistema de sintonizador  Sistema de sintonizador de frecuencia 

sintetizada de 181 Canales  
Acceso de canales Teclado de Acceso Directo 
 Escáner programable Arriba(Up)/Down(abajo) 
Idioma de OSD Inglés, Español, Francés y Portugués 
Entrada de Antena VHF/UHF/CATV 750HM No balanceado (Tipo-F) 
Tamaño CRT 740 MM 
Entrada /Salida de Video 75-ohm 1.0p-p, RCA 
Entrada de Audio 10k ohm 0.5 Vrms, alta impedancia 
Salida de Audio 1k ohm 0.5 Vrms 
Energía Salida Audio  6W+6W 
Voltaje de operación 110 -240V , 50/60Hz 
Consumo de energía 130 W 
Tubo de imágen 29”
Dimensiones 754X511X585 mm
Peso Neto 40Kg 

 
 
 
CONTROL REMOTO INFRAROJO 

 
Características Control Remoto de Función Completa 
Poder Efectivo de Distancia 8 metros 
Suministro de energía DC 3V (dos baterías , tamaño AAA)  

 
 

LISTA DE LO EMPACADO 
1. Televisor – un equipo con antena 
2. Control Remoto Manual – uno 
3. Manual de Operación – uno 

 
El producto está sujeto a cambios sin previo aviso 
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